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BEZMIIAZRERT 7 A ML LT, SHlCHET 7 A MNERIRL, B 51F
MABH Do FEREV) ZRIT EDOT 7 A b2 ZR EOFAEENE LTBIZICHEFLTL S
I 72012IE, SRR ERT 57250 T, vl THEW] EEhR s THER | 55
ENRMICEETEX A0 EE RS,

ARG HEAROFA R I BT 2 HEBINEIR] (kIR #43%5) 28T 2T,
ZOfE LTEREZITI wind [l [FR] Al 0=%HEKE2M TV L5 Hi
BE THEAR] 2% e LT MHEBIMEIR] 8oV THlRR7ZzDIH LT A mNE [ A 254
A XA—TVOREMEL LT AR 2o THi LT, fillE SRoEE%

i (i) BARLEAEMOMIUIB T A 3@m. BXY (i) BARLEAEMOH

FUC BT BAHE SO W TRRZ R,

1. EEZMICH T 2ESHEBR

BT 7 A CThoIiEAZEAZEME LTHRT 2 2 LI HAZHRT L2 LIZHELE S,
R ZMRT 22813, “RC EoMliz@E L CTEBESNLFHR/NHE IR, =R
SAKE) % 22 B THEG L OBUERER L BRESHFMREZ D 25T ERDLN L,
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COEENFESEN KT H7-0121F, ax ¥ - Y27V~ (Roman Jakobson, 1896-
1982) A%EFRY H ZHBHOBR [ SFENEIEFR [SREHEIR] [R5 BEIR] ol FRcE=
FHoORRTHMAMPEL %2 %, i 5 M # R (intersemiotic translation) : “an
interpretation of verbal signs by means of signs of nonverbal sign systems” (Jakobson
139) &id, SEEMGRL T 2 EH - AR - HIRY) & EOEFFHEL TSRO T IZ X o THR
THIETHL, AZEET 7 AN LT, TP [SFMER] Lok, BilHR
ET RSB 2479 2L ICX o T, AR mARPE LB LER [H] & [#]
PRE LT BET 7 A FOEHIE, HEORE & L THESHIC [SFMEIR] Sh
LREFTHRHED [F] [£E] [V AFr—] 20 kSiEz@ LT [Fis M#R
ENbo RS, AP TV 2RMMERZ G L TEBIT 51213, KBEH-/NEA-
W - K3 - HEABMEL TARBULL T <,

W OWB ZFRT 2L LIS, BARZEM & LEAZEM~NEMRT 228, k0 [
BIH ] ERZ MRS 5 2 L0 D b AMMPEIIBIT S [H] & [l &, X EER
WL T [HEER] S5e [BRN] BRUREO—FEET S, ZO—HOTHLAIIBW
T AR 72 Z2H 2540 & SL S84 [Re s BEIER] 1A R TH %,

2-1. ANRTICH T BIEADFREAHHEHIERR
BEMOHB TS, L)DIFARTEIRFEVGHAEA —F A+ ZHBLIMTHEL 225

WA [HH] & [HE] OREENTH S, 7 2HFETHE [~NvELVETL—T V]
(Hansel and Gretel, 1812) $%20164F 9 AIZfli A 2T, FXRI{EME LT RE SIS N2 R
HOWH % MU, BHEOFRTD L) ITHBER I L LB 2 HET L7200 THRL, X
TORAEHERETT A= a3 YOWMRE LT ELZZNTS 2. [ HENIEEAD R &,
(TSR] A RTOHEBEZFIFICETSE2 2 LT BIRIEART & [BAROGAR D
ELTHEZTAI LN 2ol

FRFELTO [N EVETLVL—=T V] &, FAYVDZUTFURVE - T 8= F 4~
2 (Engelbert Humperdinck, 1854-1921) #3Efl L18934F 127 7 A4 < V= IEHEIIG 12 CTH)
HIN TR, FCRTIEAGEME LTEA BHSNTWS, 20 X)) iR RE@AE
BMICHIESNDFRTE [AMANY ARG | LGFEND, [ANANYFRT ] ET 1V
AL e X b7 —2F— (Wilhelm Richard Wagner, 1813-1883) A3&mg L 7z [
(#lt Musikdrama, % Music drama) DEEZZIFT0b, ZO [FE] 12OV T [T 7 —

—HLEEBLTHOWDEMPHETRETHRDOFRTIZZOREGEM O K% D

STRETHD LB L] (TARFHM] 112) &L [RIEOEFIHREL . L2
DM 2R A2 BR L, PO NBEICEBW L WHELEBRTRETHSIIBTEHHWEHE
WEFE (FLE P EMR L) PZORELENOZOIZHFEG T2 X ) RIEMEIED &I
NI o] (IFRFHM] 113) & LTwab,
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COT =T F =R LIREEMERE LTOFRFIZBWT, RAF TIEZOEMH
BATHLZ L ZBIEPHAR LMK TELZEZHMWE LT, HERLHICX BAEHEL
2, BRE L2 A R T ORAD EBL SNz, ThiZFRT L v [F%] & [HE] 12,
B TWYR] 25b b 2 82k o T IAOHRAMFPE LWL EIED [ &[] 2R
BICRE D BB, BETFZ AN [NYEVEZL—FV] O®ZSL [FE5MEIR] (CHE
BWh o7z TOMR, BIRIIEAZFEAMPE LN TS L) 2k 3 & [,
RGO A X T OFe & B 72 [HREGZEM] oFkE AT I L TE& 20 Tid%A
VA

ARAFETIE, BATRORZ ) — VIHEAROBEAWE LI S, oW ES AW H
L72ARTBRFEDVLD, B, HROPTHE) BREEMVIE, 20— 1lkb L #E L
WCHGRG L DO 4 RTE2H D o BAOBIG AW L HE LOARTHKF2H1d, A2
)=V OARDY — VEIZET ) O EIHCHERE KD o BAROTOEGANWED . F X
FOEHEIZELET, 72 A=Y 3 VEBFOPTEREELIIY 2 AF ¥ — 22 055
OHRTHEEZ LBV TV, BIROKRET%Z 5O TR B IXEE»S &) LT,
A7) =Y PO AEARZE AL 200, HELOFTRTRFOFRIZEHE Ao T,

WIHERIZBWTIZ, AYELE 7L =T AR CIALHREOBMYIEL S5, A XRTOH
WEMEDTICEME., BARELTAZ )=V ICBLIEENLZ LIZL - T, RRHEPHL S
FRGWFO/NT =<3 Y ATIE AL, Frill T, BAROHRARPELHWE LTS
EOYHTHRMS Nz, IS, Wi L CE S B AWEDORE, HE LOBHBAMELOY
BREHDP T 52 LT BRAVBRITOH B VK REME LTS LA o7z, Silz s
REMOFEZFELZBELC [R5 HBR] TR LDR2UOTRRT L LDOTE LA
Lol

2-2. BEIRFHNERICH T B IGEDHELE L ERIBIER

BEZMIIENOR 2T TR, BHAOBRIMENLPOWBEINIGE0H 5.
2015410 A IR IBICTHAD BMAETH 5 [liB K] Z#ET 7 A PE LTHESI AL
[URA-SHIMA] ChEFSpE— i) 235 Y A& A 7287 % —< v AL LT R &Nz,
WA NHEEOHEFED HI6 E 5 AR, &, BRI 6, Bafkt—H¥5
BEMNENBELEZMTD %0

BH LR AREE MITHE—DOFANETH Y 22 THORHIT L L THER TV,
RNEMEZ ETI925FIZBEI & o720 2Ok, MR —RREAYEIL . 18 5 i Sl i
FIC & o T SRS O @A % /A LA S S RIBRSIT M EEINEE ShTwb, 20
[ R EAGSRT MR & V) BRI, BREURO [#RHE] OAZERTLHOTIE R,
B2 LCTHIRISHS 2 (] 24 A=Y LTHDOTLR D] (B 7) Thb, Z
ORI R FHORICB VT, HBKBOESZ R HER] 34250
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AR FERVICTLIEIZLDOLD 5> TW5H,

REBIZIE, wbw2 BRI REBEOEET L L)%, (ZTonh LBV
K “Z2E O X ) RGIIRHERYD Do Bl ZIE, ERALEEOHEHEICH)
FNEORB, O EOBEHWEE L NovilE, MBiL & mibic RiEbh
AOBGE-He, Z0 RAW MO LELERTTE 0N, 21K
A THEOBRT — FMRBE BAREM L LOT7T -+ 7aV 27 Fewz b,
FrfE [URA-SHIMA] 27 ) xt—>avid, EXOBEPLT—FOB~NEE
ML TWLRBOKE, HBKIBEROMN L EHEOT Y v 7 2V TELE
DEIWFELL, BOKZHTEMTL2A M=) —%2BlEL L HICK) HEL
TWLAEmmE %% (TR 2015.6.16)

Fido 5Ll L) BlEs»s, BEIRALZRAMPE LN TV IREEZ KT 5 2
DRIz, BRICEENAAEYH, HBARLHTFVERHE L FAVERH, BVASSTHH &
fkDOARL DT> b T A b DFHTEESL AR R OH, PEED [ ] RLHETOMD S SWo
TR E LR OMEMERE L7z, [EEOENPL T — MOBNEERT LB L. HEKE
RHORHZEHOT Y v 7 & Tl KB EBEOYER. W NIEDS BEDIEHD 5
Ko, WG - KIEWI O STRS ST & 54065 & L CORAFIG I U 7o A0 b e S0 o % #5102
PR L R DET AV RS, HEE Y Y ANTFTRL — b LAERASHEA ] (E i
2015.9.30) L 720 % BT 2 LIS E IS EA S Nl B RERIZ R WA 2 8 TRI53 % 25
WEW > TP EHD Lo EFHERIT L EAMELICEANILR>TLES LV NE
FIEHNES> TS, BT 7 A MIBIT S [HEOREEZIlEELERE DL,
ENDLT = bOBNEEDLDLZREOLKICOELR S| (ZE) MA ESHEWRTHRRZMEL
THRI N,

AERI K E L T TER ORI > T b o KIS & BB TR T S 72—
OBWTIE, BET 7 A MDEF =7 L5 BIITFETBIZISE LI, Bld~w b)Y 2—

HROETFF 2T T, I, BI2Eans, RO 2ZOo0WE»H AT KV %
HWTRATHRET L0, BRZTH2ROBH L. HEES IRICERT 5, HICH
ETRVWAKEEMWS 728 V=B IIMARTREMATIIMEL, 7V 77Xy b [T
[T IM] ZHALTLHD (K] 2RIBEOTV 77Xy v THAH [E] BERTE RV,
CHUIARMEGAS, R & B s B S N bR TH D T E 2 LB L Tz,

ZOH%, BIREIHROBESBEEZRZNSIN, Lo [HE] & SN2 HREKT OB
KT Do HOWMTIE, HEIZVHAYFEIEORAINBIEEZF . A2 lIC /220
M FOLETHICTEDL L) ICBOKREDY V=7 b 3RO A L5V A%
Bl AIPEETR LT,
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RKOWRZ BFL TR 1] L) BRPEI 5L, BIRIEZINRE 250 T IHEL
RN EFEEND o —TH O L% BRI H A LBRI 21T SO T 725 23M)
CHFEROKEDY V=72 bW R G RRBZRHE L TAT—E— 3 3 Y TERBIL
720

AR B L — R L L ORI O Z AL EET b il 2 i T Ar BRI Tia-
THLHWVRNES, MATREZETE ) LI 2SR TETRAFICAENTHRIZM L 5. AMEM
. ZRICEORARZF TR Y RS SR wilgiT 7 A b [HBKIR] oF—<REF—7
%, EBROEO G - F5 - BORSEEE LT (RS HHR] LABAaEmtds v
%o

3. AT EBREOHEEEA

AT T 7 A & LA ZEM 28R 28120 TR ] R 2w AR mic

B 2hPEELNE LD, BRICEINBELZTTRAWPNBEIES L TED L

CHEEIICTRZ B DR E 2 %o ERETHEZLL [NV ELET L =T ] IZBWTIE
BB EDOAZY) — NHEROWRER L. ZOWGOHR TR AW 76 3R EL TR Fik
DEZALIEB LT, BIEEEH AT IRTERLAME ISRV OEE TS 2 L3k
7oo BIRIHE LR ZFEICHZE 2O NET 7 A b OBAO M % iAo 5
NTWLKERZ S %,

—Jiv [lRBAKRRE] &7 27 A2 e LTHE SNz [URA-SHIMA] 2B 0»Tid, K5
DED T HIRBRE S BZ OTURIE E 2T, PHE B ICHES NGO ERICTFREZE > L
TEEREBEHTAHI LT, BT 7 A ML HEMEIEMOMELBIZIE I D SZHMIC
KT B TE, BHEPOHNIHEETERI L, BBRICESH I > 7HERIBE [
OB ZBIFICER S, RRTOMRENEBRZTIE TV AL20I2, ABBENKE
EEAICHHEL DI AR F 2@ L THNAOGIHE T AR LRSS A4 F I v 7 ITRBL
2o T ¥ b7 =1 2 (Washington Irving, 1783-1859) 1k The Sketch Book (1819-
20) WoWEE [V Yy 7 -7 v w4 2] (Rip Van Winkle) (Ll KHEOKE L L
THILGNTWVEY, ZOFEIRTHEY [RAEROAY] EVIHRLT 7 X MIHEIET S
WBARDEF — 7 2 E2HTHRAMPELN TV LEEZHEIIIFOREE L7,

AT RIS O FIR L. Routledge Encyclopedia of Translation Studies 2 X 5 &

RELFOMRTE LML ZE L 2T E R 6%,

FHRAFOFRTHLELZDIE, KALTFEDEV) ik ThHD, 22
o, BEICIITE WHELFELRZ D00 LW ) BEPAE L TL B0 KA
TELMFICHEVLT 7 2 MEPY T, RAMT T2 2 b Th T HEICH
INHHDLHHL. HEVIEIKALEFLEDDELLLDHELT 7 A ML DH
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o ZOX)HMEMHTENRS, RELFZOERIIEINL 2D LW
(/\‘—7,]‘_ 33)0

Hil OHEE [FEAROFA R 2RI BT 2 HBRIER] (DRERE] $4375) [ZBw ko 7z
HEELT (eIt [RENE] BT EOHEFICHRESINL O E /D 57201213, §¥F
KT ELHADT 7 A M EORIED IR & REBRTIIE S 2 DDV TOIGERIEIC L Y
HENEPNDERE | (RN=H—38) fidd b, GHOFRIPIANYEVETL—FT V] 1
BT 7 A MOREMEEHMRT L TREMAHMR] SR TH o 72, RELHR
(foreignization) &3, HESHERS LIZEDLELDOTII R, BETZ A MOREMEEFE
ik X 5B FETH S, “an ethnodeviant pressure on [target-language cultural]

i

values to register the linguistic and cultural difference of the foreign text, sending the
reader abroad” (Venuti, 1995 : 20). Z OREMEIZE > THHOUFEF L% £ 2 0 BUkZ FOG
BIEAT, F7oHBELEV) REMERBRT LI LICL - T, AL HBARPETVRDE L) 7
R A BN L7200 2 L 3 i OMER TR X I HROBNEHET L X 5
PFEGZTND, [NRBEHDDEONA, ThrbF Db Dx o0, NHlE
FEXFTE LRV Z DD L I THIINHEZHERT 2D TH ). THEMENED B
LaAbH, DAL DIZE > TETHRTHERIZT— MEIhb, TORKBNZRI— ML
Z[RIR] LR LD TEL] (KA 261), SBAOWUEE HEH LICH L 72+ XTI EMIE
KAOBIFIZORIBICE L RMEM 2R L. F-2BRo L2 IR L7z, 8
WRHBALIZAD . EREZTERT 2T 2 28R b, 250, BERIZZEMZ IO
FHETHD, TN THEADPEITE LI LEDOTHS] (261).

MEARR) 2T 7 A e LTHESN [URA-SHIMA] 2B Th, FHE2EL
B IIIEARDRZER 2 KEORER EHIRICEREGDLE LS A7 HHERBO X 95 I12H
FHP SO RS NIRRBENROBRITANII L 720D X9 ARV RAZ T 5 2
EAWET, THE ERRO RN 2 oB & ] THh o H 2 HBUL L7/ & o7z
ZEERERT S, TRILOBARIH PN R 2 =R o2l T [HLig] E LTHELT
GBI, BlETEA LT TR R L ER D, TRAEME FEORFTOED
EffE LTINS [ A4 b AXRYT 4 v -« 7— Db (site specific art) | OxIE% D
FHEL Tz KRB O TEREDRE LTRRD, BELL2BIERET — PO EBNEZE
LTV L AEMEHATEORNT 7 2 &R CEHENTEWIRZ 5 GEREZ a3 mlsHL)

SiEPMEIER ] (intralingual translation) : “an interpretation of verbal signs by means of
other signs of the same language” (Jakobson 139) ¥ CTw5, F72, FREI NS HEX
ILOMEASEZ D L. ZORBHFEORELZIGEH L2200 22 REEROD S [ZHLH
N SN THD o720 ZHRALFIAR (domestication) &1, FEALEIFUCH LT,
77 A b & BEESALOAfifEIC Ao 28R L TH H. “an ethnocentric reduction of the
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foreign text to target language cultural values” (Venuti, 1995 : 20).

TRITOIBARIHE MR 2 =T DO M T [H L] & LTHRRL Tw i, ¢
DZEMETHA Y LTI ThHL, [ERLREOEMBERIT, LEIHEFTHLE
WzoOENDLIEEDD, MERWHIR., THA F—. BAERE, DIHRD (] 2D
LRLHBLLEZH LI, [BRM] 2BIRL T, A5 20WICHAGDLET, b
NONMPEIEZ L) E LTS (Bl 89)s BMAEMICBVWTEITT 7 X PAWEART
HLYE THEW] OA Yy =Y E2FRTHZ L [HIORFICER] §52LTLH 5,

[NENVET V=T V] IZBWTIE, ZKRIEDT 7 A b EOREEHEAE EORA ST ) —
DPTTZ A= 3 VOBENEEW LT, TOEWIE - T, BAROP OB NYET—
EOFLT & UCTHEMIZTF M H ORICH S, FRRISEH AW LR Lo+ X HF
72bOFEEZ@ELT, BRMNICHBIDO X vy vt — V2T 252 LKL, Tk, AR
ZEWNT U TR O BIRMEICHE R 2 5T A I8 ] (proxemics) OBIE2H R 5T L3
T HE7Z, “Proxemic features involve the relationship of a figure to the stage environment,
and describe its movement within that environment and its varying distance or physical
closeness to the other characters on the stage” (Snell-Hornby 109). *XFF &, Wi
DOHRTEHLT A= a VOB ANWELD, HELTEDIHITHEELED) EVEFo
TW2DOhE R ENLREE 2 ML CEAT 52 EATE S,

[HERE) 2T 7 A e LTHE SNz [URA-SHIMA] 128V TH, ZRkiK Lo
AR & EREOWREDOTH, BREDH, K4 Ok, FBITRPKEOR, Lo @R ITL R
Lads, BEZHELD LHICBHSE2 2 L THREDMEMOPICHAE LT Siltl
FEOHPINI D 2 RIESO H KBRS, B b O HIEY , 574 035 5iE (paralanguage)
ZHMLTAY =V ZZITMSL Z UKL,

CONRTEE BARZHARPELEOERE LKA ¥ M ThH S 2 LIIHT O T b b
<725 Mem Fox 3 Reading Magic \Z & % &, #tAHPEOFIIEERTH Y. ZOHOHH
ERN A BIREBO 7T OO0 =2 a v 2B ), FAETESREMEEFICE 5 TH
Hrlpbo TLTA M= —3H723THL, SELTFOMIZS P I N, AWl
D BRRAALEYE Y, BRIV EALED Lo o8h KN (Fox 70-71) 2@ LT
22 % LHBIRIR S At

VATV UPPRORLAEHII 2= — v ay (BEFEHR) TAICBI L RODOREARER
E (=) #BEAN (D) ZBEAN (Z) a=F (W) xvyt=Y () avy77 2+ (K) #%
filh GELTFLZEANEDHVZEOWHIRER L LHIREEG)] (Y37 ¥ 246) Th D%
INHIZHED T [HAZEMIIBIT HIEAROFAMPEMERIZOWTHTT 5, £33
BN BEELOPER T XTHRTFTHY., [ZEAN] BBETH L, [a—F] FAkomh
DIZWMZ > TVWABRTH Y, [ Ay t—V ] BIEORFARLAXTIOFHFTHY, [a¥ T
7 AN ERREMDHRYIETONLBIGZERRREOHGITEESRR LI LN TE L, L
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T [ L3, TORCBFELZVRIERE B L HHR L w2 5 FERE R ERI.
HOELEOFRTHRFRPEDOREANLEL T HEITEADORX v £ — TV 2 Z M2/ TR 5o
FROBHEII A= — 2 3 YITAIBIT A A DOERITHIGT 2008 L 1E [ (—)
&R () By (=) X & 5ako (W) &1 (70 $/mm O8) &) | (247) TH 5.
BOZEMIZBVT, ARFEFRIHEDIEE S IR OLICHRR LD D, BROT DN R
ZEDOD, Avb—VREREGEEZMLUTEHFWICIEIIL, BISZRMRRKEOBARBIEIC
Bl X5 2 & T BT B X OHHEIIES O X T RPRLIEDBIE LigAROI R %
IETEL L ITHEL 21T

X7V UHFRIELY [RMOZSOMOHVZICIES FSERHE/RIY T3, —F
WZHREERA DKM D D A IZFEL NI ), o Z oML CIZEFH
ZEMICBCTHICR) 3] (28) v ) miid, BARICBIT2FHEIFSHOBRIIOV
THRZLIHRTH S,

AE LD DU EN RS IR O A CTREBT 2 b DO T, FIEH O
FREEBE WV L E T 2N ZARM ORI L V) FHEZ SFEEMICE
WTHEIRL 9 2282 &) BRI, RIS b b7z o THREE S BEHIAT
BTIFPFoNTEE L, BHPE X ZRE 55, JF0FN#HEE2 L) 25
LV EIZOWTHEMA T LA (29,

ARTRY L7z [Ny BV EZL—F)0] TIRERL LR & W) B ORARD A A=Y
LT BELORZ ) =V CHBADBEET 5 2 LT, ETHESINLF T
OREIHENETMT 52 L WHE L %572 72 [URA-SHIMA] I2BWTd, KE®D
BN AKEM CB) X & 52, BEh O O % SAF LRI 2HIE L Tw 2 X9 28Ik
L L REOEEMTIE, AW & FORERMN L2 Wk 2 2 EAWTREE o7z FRITAKRIE
mClE, T 7 AN SRR ORMESBETH 5 EFHET 2> — v 2 BHEICH->T
BHIEIZEST, YA TV A RET S Wik 5 ORI T3, Wik mAc
HAHZLHITEETL, HB2VIIKHMNLHHED TREZM->THIVWTL LY. EHIT, 7
D FIATHOwEE L2 2 BEOHECZOT EHI ST LI TEET] (29) Lw
I MRS ANTAERTH D LR D,

BbHUIC
Vb, HETHOE L AR ORREI N § 2 Rk D@ ) Th b,

(1) AL BAEZMOMICTH T 2 il i
AL LOBAEROMIC BT 2@, FFME L b, Silk L ESTHOMERRIC
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o THALT %0 AL IIMALIZBWTHRIZL DN RTVRER [XF] & A b—
) —DFEMREER S R 2SRHZRLRBORXAy =V RIBERDEMNTH D, —T,
BEZME, HEOFRPLFEEOND [HEll & [ MEE] ICEPNTIEORE - HIRD -
KA FH - REH /B - B4 EORBEREERPREINANEHT 2 Z M TH 5. 1o
TR [XF] 2. HEZEWO [Hill 2 [S3EE#E (interlingual translation: “an
interpretation of verbal signs by means of some other language” (Jakobson 139)) 3 %
BEZIE, RIS BT oo THem | &, BEEMICBWT [ MEE] ITErhH
e, HIBT S L) RFRICHRT 2LENDH 5,

(i) A & HARZEM ORI BT 2 AHE R

Z0% MEMOT =R ET— 72 L) BARWICEB T 57015 T 2 58 -&
BIRY 7 EOFESFEENRLTHRROLTICL - THRRT 5 [RlsMER] 2175, #5
BWTE, [ MEE] IIEMATELZ, VRN KE R EOIFEFHWERA
LT HET BB ERTRE LR LHIRTETH L5, ZHITKH LTHRATIE, FHrd
PN TR [BAMPE] TALEUNILEL L v, 2E42 6, HET 7 XA MIBW
THEMET 7 A b EFMKD [fBH] WS 56THb,

AR ERZEN O L) IRH OB TUARNIIA Yy v =TV 2ER 5720121, LA
K77 A0 [FESHNEREHNOIFTHWERIE S MR 5] TEPERETH L, BAD
M L2 N T B EHE L7204 A=V 28120 5 ERCHKEZEL T, ESFEM
WO TERAIT 5 2 LI L o T B0 % M 2 - ZM 0 %2 BR$ 5 2 LAREE 72 b

Y7V ORET L ZMEHOMRON, H—ofiTHs [STHNER] i, #ld
HEDLHIICFHLEHENTEVIRZLZETHD, TNIHELTEZIRET L2001, [
CHEHN] ICEIRT 2 [ErNRIER] IR0 TH L, BT 7 A MORBDA A=Y
BARTIR [N EVE T V=TV TR EE 7= A= a VliffzlL T, BH)
RUEPALEBI [l K] CIREAROEFRZ @ L CTRBA SN, ARTER LR B
EMCBVTRET 7 A M ThIBAZHAHPET VD &) RIEEEZBEIIPOREE T2
ORI E LT, [HESHMNL T ABRENOESTHELTIHEEXWR B | Hriz e mElkss
HBL 72

Peo T MALHEAZEMOTMIUIBIT HMHEM & 1Z. BEEMTIESHEZIESHICHE SR
25 [GLa MRl P#EZEL DI LT BARRICBW SRR T 7 2 + oz Hl o
ESFEICEEIZ 5 [LENIR] & PEREFH - LMRTEIIREEMZ L. B
ZMNZ BT DAEAROF AR - EIER & &, # 1k L7240 2 AW o R ot & 2R &
o 2 EMICTHA Y LET I L2 ERT 5,
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